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Préface

Le Supplément d’installation de Solaris 7 explique comment installer, ou effectuer une
mise à niveau vers, le logiciel SolarisTM 7 5/99. Il explique également comment
utiliser les fonctions d’installation de Solaris 7 5/99 et 3/99.

Documentation connexe
Ce supplément décrit les fonctions nouvelles ou modifiées des Solaris Update
Releases. Les informations qu’il contient complètent ou remplacent celles des éditions
précédentes de la documentation de Solaris 7.

Lors de l’installation du logiciel Solaris, vous devrez peut-être également consulter
les manuels suivants :

� Solaris 7 (SPARCTM /Intel Platform Edition) Start Here

� Bibliothèque d’installation de Solaris 7 (Edition pour plate-forme SPARC ou Intel)

� Notes de version de Solaris 7 5/99 Release Notes

La documentation de Solaris est disponible sur le CD-ROM de la documentation de
Solaris 7 fourni avec ce produit.

Selon la configuration matérielle utilisée, vous aurez peut-être besoin d’instructions
spécifiques supplémentaires pour installer l’environnement d’exploitation Solaris. Si
des opérations spécifiques sont nécessaires à certaines étapes de l’installation de
Solaris sur votre système, le constructeur de votre matériel a dû vous fournir une
documentation d’installation complémentaire. Reportez-vous à cette dernière pour
obtenir les instructions requises.
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Commande de documents Sun
La boutique électronique Sun (Sun Software Shop) vous permet d’acheter des
documents Sun Microsystems, Inc. sélectionnés, y compris des CD-ROM
AnswerBook2TM et des manuels imprimés individuels.

Pour connaître la liste des documents disponibles et savoir comment les obtenir,
visitez cette boutique à l’adresse suivante :
http://www.sun.com/software/shop/ .

Accès à la documentation Sun en ligne
Le site Web docs.sun.comSM vous permet d’accéder à la documentation technique Sun
en ligne. Vous pouvez explorer les archives de docs.sun.com ou rechercher un titre
de manuel ou un sujet spécifique. L’URL à utiliser est http://docs.sun.com .

Conventions typographiques

TABLEAU P–1 Conventions typographiques

Type de
caractère ou
symbole Signification Exemple

AaBbCc123 Noms de commandes, de fichiers, de
répertoires et messages système
s’affichant à l’écran

Editez votre fichier .login .

Utilisez ls −a pour afficher la
liste de tous les fichiers.

nom_machine% you have
mail.

AaBbCc123 Ce que vous tapez, par opposition aux
messages système

nom_machine% su

Password:
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TABLEAU P–1 Conventions typographiques (suite)

Type de
caractère ou
symbole Signification Exemple

AaBbCc123 Marqueur de la ligne de commande
devant être remplacé par un nom ou
une valeur réel(le)

Pour supprimer un fichier,
tapez rm nom_fichier.

AaBbCc123 Titres de manuels, termes nouveaux ou
mis en évidence

Reportez-vous au chapitre 6
du Guide de l’utilisateur.

Ces options sont appelées
options de classe.

Vous devez être un
superutilisateur pour effectuer
cette action.

Invites de shell dans les exemples de
commandes
Le tableau suivant présente les invites système et les invites de superutilisateur par
défaut des shells C, Bourne et Korn.

TABLEAU P–2 Invites de shell

Shell Invite

Invite du shell C nom_machine%

Invite de superutilisateur du shell C nom_machine#

Invites des shells Bourne et Korn $

Invite de superutilisateur des shells Bourne
et Korn

#
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CHAPITRE 1

Vue d’ensemble des nouveautés

Ce chapitre présente les fonctions ajoutées aux versions 5/99 et 3/99 de
l’environnement d’exploitation Solaris 7.

TABLEAU 1–1 Fonctions de Solaris 7

Fonction

Première
publication
dans... Description

Installation

Configuration de DNS
pendant l’identification
du système

5/99 Les versions antérieures de Solaris permettaient uniquement la
configuration d’une machine en tant que client NIS ou NIS+.
Avec Solaris 7 5/99, les services d’identification du système
peuvent configurer les systèmes en tant que clients DNS.

Base d’enregistrement
des produits

3/99 La base d’enregistrement des produits est un outil conçu pour
gérer les logiciels installés. Elle permet d’effectuer les opérations
suivantes :
� affichage d’une liste des logiciels installés ou enregistrés ainsi

que de certains attributs des logiciels ;

� désinstallation des logiciels ;

� recherche et exécution d’un programme d’installation.

Analyseur de patches 3/99 L’analyseur de patches analyse votre système pour déterminer
quels patches (le cas échéant) seront supprimés ou "rétrogradés"
lors de la mise à niveau vers l’environnement d’exploitation
Solaris 7 5/99. Cette analyse peut être effectuée pendant la mise à
niveau ou lorsque le système est en mode de production.
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TABLEAU 1–1 Fonctions de Solaris 7 (suite)

Fonction

Première
publication
dans... Description

(Edition pour
plate-forme Intel
uniquement) Prise en
charge du mode PAE

3/99 Avec le Pentium Pro, Intel a introduit un mode appelé PAE
(Physical Address Extension - extension d’adresse physique) sur
ses processeurs évolués. Le mode PAE vous permet d’exécuter
plusieurs instances d’applications exigeantes en ressources de
mémoire, telles que les bases de données, et de prendre en charge
un grand nombre d’utilisateurs en ligne sur votre machine.

Pour plus d’informations sur le mode PAE, reportez-vous aux
Notes de version de Solaris 7 5/99.

Administration système et réseau (ces fonctions sont décrites dans le document Solaris 7 System Administration
Supplement)

Console distante 5/99 De nouvelles fonctions de console système, par exemple la
commande consadm , permettent aux administrateurs système et
aux prestataires de services de dépanner un système distant en se
connectant par voie téléphonique à un modem branché sur l’un
des ports série de ce système et en redirigeant les messages de la
console vers ce périphérique auxiliaire.

(Edition pour
plate-forme SPARC
uniquement)
Reconfiguration
dynamique

5/99 La reconfiguration dynamique permet au prestataire de services
d’ajouter ou de supprimer/remplacer des cartes systèmes
enfichables à chaud dans un système en cours d’exécution,
évitant les pertes de temps dues à la réinitialisation. Pour plus
d’informations, reportez-vous à la documentation fournie par le
constructeur de votre matériel.

Mise à jour différée de
l’heure d’accès sur les
systèmes de fichiers UFS

3/99 De nouvelles options de montage, dfratime et nodfratime ,
permettent d’activer et de désactiver la mise à jour différée des
heures d’accès sur les systèmes de fichiers UFS.

Amélioration du format
des messages d’erreur et
d’initialisation du
système

3/99 Le format des messages d’erreur et d’initialisation du système
générés par l’outil de journalisation syslog a été amélioré grâce
à l’ajout d’un identificateur numérique, d’un nom de module et
d’une indication de date et d’heure.

Amélioration du
traitement des travaux
cron sur les systèmes
interrompus

3/99 Si vous utilisez le logiciel Power ManagementTM pour interrompre
et reprendre le fonctionnement d’un système, le logiciel vérifie si
des travaux cron sont programmés pour s’exécuter pendant les
heures où le système sera interrompu. Le cas échéant, le logiciel
exécute la première instance d’un travail cron au moment de la
reprise du fonctionnement du système. (Cette amélioration était
disponible dès Solaris 7 et a été documentée pour la première fois
dans Solaris 7 3/99.)

Développement (ces fonctions sont décrites dans le document Solaris 7 Software Developer Supplement.)
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TABLEAU 1–1 Fonctions de Solaris 7 (suite)

Fonction

Première
publication
dans... Description

Mises à jour du
document Solaris 7
64-bit Developer’s Guide

3/99 Liste des mises à jour du document Solaris 7 64-bit Developer’s
Guide.

Mise à jour des interfaces
DDI pour les
gestionnaires de
périphériques possédant
des capacités de
groupage

3/99 Cette présentation introduit le concept de classes de
périphériques et les modifications et ajouts que les développeurs
de gestionnaires de périphériques doivent apporter aux interfaces.

Vue d’ensemble des nouveautés 3
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CHAPITRE 2

Installation du logiciel Solaris 7 5/99

Ce chapitre explique comment installer, ou effectuer une mise à niveau vers, le
logiciel Solaris 7 5/99.

La révision 5/99 de Solaris 7 fournit :

� des gestionnaires de périphériques nouveaux ou mis à jour prenant en charge de
nouveaux matériels SPARC et x86 ;

� de nouvelles fonctions, décrites dans la documentation complémentaire ;

� les patches de la mise à jour de maintenance, Solaris 7 Maintenance UpdateTM

(MU) intégrés au logiciel système Solaris.

Pour plus d’informations sur le matériel nécessaire pour cette installation,
reportez-vous à la documentation fournie par le constructeur.

Pour plus d’informations sur l’installation et sur l’utilisation de la nouvelle Base
d’enregistrement des produits Solaris, reportez-vous au “Utilisation de la base
d’enregistrement des produits Solaris” , page 17.

Sauvegarde de votre système
Avant d’installer, ou d’effectuer une mise à niveau vers, le logiciel Solaris 7 5/99,
vous devez sauvegarder vos fichiers. Pour plus d’informations sur la sauvegarde de
votre système, reportez-vous aux documents suivants : Bibliothèque d’installation de
Solaris 7 (Edition pour plate-forme SPARC) et Bibliothèque d’installation de Solaris 7
(Edition pour plate-forme Intel).
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Installation du logiciel Solaris 7 5/99
Plusieurs méthodes sont possibles pour installer le logiciel Solaris 7 5/99 : SolarisTM

Web Start, JumpStartTM , Custom JumpStart et l’installation interactive. Pour plus
d’informations sur l’installation du logiciel Solaris, reportez-vous aux documents
suivants : Bibliothèque d’installation de Solaris 7 (Edition pour plate-forme SPARC) ou
Bibliothèque d’installation de Solaris 7 (Edition pour plate-forme Intel) et Solaris
Advanced Installation Guide, disponibles sur le CD-ROM de la documentation de
Solaris 7, fourni avec ce produit.

Vérification de l’installation
Une fois l’installation terminée, vérifiez les fichiers suivants.

Pour vérifier les fichiers install_log , begin.log et finish.log :

# cd /var/sadm/system/logs

Ouvrez ces fichiers dans un éditeur.

Utilisation de Solaris 7 comme serveur
d’installation
Pour utiliser Solaris 7 comme serveur d’installation, vous devez modifier le fichier
/etc/nsswitch.conf de Solaris 7 avant d’exécuter add_install_client .

1. Trouvez la ligne suivante dans le fichier /etc/nsswitch.conf de Solaris 7 :

hosts: xfn nis [NOTFOUND=return] files

2. Supprimez l’entrée xfn de façon à obtenir la ligne suivante :

hosts: nis [NOTFOUND=return] files

3. Exécutez add_install_client à partir du CD-ROM Solaris 7 5/99.
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Installation du logiciel Solaris 7 5/99 sur des
clients sans disque ou des systèmes AutoClient à
partir d’un serveur
Avant d’ajouter des services de système d’exploitation à votre serveur, vous devez
installer le patch SolsticeTM AdminSuiteTM 2.3 numéro 104468-06 (ou une version
ultérieure). Les instructions d’installation de ce patch sont disponibles à l’adresse
suivante :
http://access1.sun.com/private-cgi/patch2html?README.104468-11 .
Si vous ne parvenez pas à obtenir le patch à partir du site access1.sun.com ,
adressez-vous à votre service d’assistance habituel.

Si vous utilisez Solstice AdminSuite avec une version de Solaris contenant des
patches qu’il est déconseillé ou impossible de supprimer, vous aurez besoin du
fichier suivant pour ajouter les services de système d’exploitation :

/var/sadm/patch/.mu_applied

Ce fichier est créé automatiquement par les versions suivantes de la MU :

� 2.5.1 : MU3, MU4 et MU5 ;

� 2.6 : MU1 et MU2 ;

� 7 : MU1 et MU2.

Attention - cette solution palliative permet à Solstice AdminSuite d’assurer le suivi
de tous les patches d’un système. Utilisez admclientpatch pour ajouter ou
supprimer des patches sur le système.

Remarque - pour obtenir une liste des nouvelles plates-formes et des options
disponibles pour cette version, reportez-vous à la documentation fournie par le
constructeur de votre matériel.

Vérification de l’installation
Une fois l’installation terminée, vérifiez les fichiers suivants.

Pour vérifier les fichiers install_log , begin.log et finish.log :

# cd /var/sadm/system/logs

Ouvrez ces fichiers dans un éditeur.

Installation du logiciel Solaris 7 5/99 7



Mise à niveau vers le logiciel Solaris
7 5/99
Mise à niveau de l’environnement d’exploitation
Solaris 2.5.1 ou 2.6
Pour la mise à niveau, utilisez JumpStart, Custom JumpStart ou la méthode
interactive (avec l’option Upgrade). Pour plus d’informations sur l’installation du
logiciel Solaris, reportez-vous aux documents suivants : Bibliothèque d’installation de
Solaris 7 (Edition pour plate-forme SPARC) ou Bibliothèque d’installation de Solaris 7
(Edition pour plate-forme Intel) et Solaris Advanced Installation Guide, disponibles sur
le CD-ROM de la documentation de Solaris 7, fourni avec ce produit.

Remarque - pendant la mise à niveau, le système peut afficher des messages relatifs
à certains modules (tels que SUNWolrte , SUNWoldcv, SUNWoldte et SUNWolaud).
Vous n’avez rien à faire de particulier.

Par exemple, le système peut afficher :

pkgadd de SUNWolrte vers / en cours

Ce message indique une tentative d’installation d’un module déjà installé avec la
même architecture et la même version.

L’installation de SUNWolrte a abouti...

Mise à niveau de l’environnement d’exploitation
Solaris 7
Si vous exécutez déjà l’environnement d’exploitation Solaris 7 ou Solaris 7 3/99 et
que vous avez installé des patches, la mise à niveau vers le logiciel Solaris 7 5/99 a
plusieurs conséquences :

� Tous les patches fournis avec le logiciel Solaris 7 5/99 sont réappliqués à votre
système. Vous ne pouvez alors plus revenir aux versions précédentes de ces
patches.

� Tous les patches déjà installés sur votre système qui ne sont pas inclus dans le
logiciel Solaris 7 5/99 sont supprimés.

Pour obtenir une liste des patches qui seront supprimés, utilisez l’analyseur de
patches de la manière décrite ci-après.
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Si vous n’avez pas installé de patches sur votre système Solaris 7 ou Solaris 7 3/99,
passez directement à la section “Mise à niveau vers le logiciel Solaris 7 5/99 à partir
de l’environnement d’exploitation Solaris 7” , page 11.

Analyse des patches
L’analyseur de patches analyse votre système pour déterminer quels patches (le cas
échéant) seront supprimés lors de la mise à niveau vers l’environnement
d’exploitation Solaris 7 5/99. Il s’agit d’un script que vous pouvez exécuter
manuellement ou dans la cadre de l’installation interactive.

� Si vous utilisez la méthode interactive pour mettre à niveau votre système,
choisissez l’option Analyze pour effectuer l’analyse.

� Si vous n’utilisez pas la méthode interactive pour la mise à niveau, suivez les
étapes ci-dessous pour faire vous-même l’analyse à l’aide du script
analyze_patches .

Après l’analyse, reportez-vous à la section “Utilisation des résultats de l’analyseur de
patches” , page 10, pour savoir comment utiliser les résultats.

Exécution du script analyze_patches

Remarque - pour fonctionner, le script analyze_patches doit pouvoir accéder au
système installé et au CD-ROM de Solaris 7 5/99 (ou à une image réseau de ce
CD-ROM) via un montage NFSTM ou un support monté localement.

1. Placez-vous dans le répertoire Misc sur l’image du système d’exploitation.

� Si l’image se trouve sur un support monté localement sur un système SPARC,
entrez la commande suivante :

# cd /cdrom/sol_7_599_sparc/s0/Solaris_2.7/Misc

� Si l’image se trouve sur un support monté localement sur un système x86,
entrez la commande suivante :

# cd /cdrom/sol_7_599_x86/s2/Solaris_2.7/Misc

� Si l’image est accessible via un montage NFS, entrez la commande suivante :

# cd / NFS_mount_directory/Solaris_2.7/Misc

2. Exécutez le script analyze_patches :

# ./analyze_patches

Installation du logiciel Solaris 7 5/99 9



Le Tableau 2–1 présente des options que vous pouvez utiliser sur la ligne de
commande.

TABLEAU 2–1 Options de ligne de commande du script analyze_patches

Option Description

−R rép_racine rép_racine est la racine du système installé. Par défaut, le script
utilise / .

−N rép_réseau rép_réseau est le chemin d’accès de la racine de l’image du
système d’exploitation à installer. Par défaut, le script utilise /
cdrom/cdrom0 . Ce chemin d’accès doit correspondre au répertoire
qui contient le sous-répertoire Solaris_2.7 . Cette option est
obligatoire si vous exécutez le script à partir d’un montage NFS.

−D rép_BD Si le script est lancé à partir d’un répertoire autre que le répertoire /
Misc sur l’image du système d’exploitation, il ne trouvera pas la
base de données dont il a besoin pour analyser les patches. Utilisez
l’option −D pour indiquer le chemin d’accès de cette base de
données. Sans cette dernière, contenue dans le répertoire /
Solaris_2.7/Misc/database de l’image du système
d’exploitation, le script ne fonctionnera pas correctement.

Utilisation des résultats de l’analyseur de patches
Après l’analyse, suivez les étapes ci-après pour évaluer ses résultats.

1. Evaluez les résultats du script analyze_patches .

� L’analyseur de patches fournit une liste des patches qui seront supprimés,
“rétrogradés”, accumulés ou rendus obsolètes par d’autres patches.
L’accumulation de patches a le même effet que la mise à niveau des patches.
Un patch accumulé est tout simplement supprimé, les corrections qu’il
apportait étant fournies par un nouveau patch. Le script affiche des messages
similaires aux suivants :

Patch 105644-03 will be removed.
Patch 105925 will be downgraded from -02 to -01.

(suite)
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(suite)

Patch 105776-01 will be accumulated/obsoleted by patch 105181-05.

� Si l’analyseur de patches n’affiche aucune liste, cela signifie que les patches
installés sur votre système ne seront pas affectés par la mise à niveau.

2. Décidez si les remplacements et suppressions de patches sont acceptables.

� Si les remplacements et les suppressions de patches proposés par le logiciel
Solaris 7 5/99 sont acceptables, passez à la section “Mise à niveau vers le
logiciel Solaris 7 5/99 à partir de l’environnement d’exploitation Solaris 7”.

� Si les remplacements et les suppressions de patches proposés par le logiciel
Solaris 7 5/99 ne sont pas acceptables, n’utilisez pas le CD-ROM de Solaris 7
5/99 pour effectuer la mise à niveau. Vous pouvez utiliser le CD-ROM Solaris 7
MU2 et le document Solaris 7 Maintenance Update 2 Release Notes pour
installer les patches sur votre système Solaris 7.

Mise à niveau vers le logiciel Solaris 7 5/99 à partir de
l’environnement d’exploitation Solaris 7
Pour la mise à niveau, utilisez JumpStart, Custom JumpStart ou la méthode
interactive (avec l’option Upgrade). Pour plus d’informations sur l’installation du
logiciel Solaris, reportez-vous aux documents suivants : Bibliothèque d’installation de
Solaris 7 (Edition pour plate-forme SPARC) ou Bibliothèque d’installation de Solaris 7
(Edition pour plate-forme Intel) et Solaris Advanced Installation Guide, disponibles sur
le CD-ROM de la documentation de Solaris 7, fourni avec ce produit.

Remarque - pendant la mise à niveau, le système peut afficher des messages relatifs
à certains modules (tels que SUNWolrte , SUNWoldcv, SUNWoldte et SUNWolaud).
Vous n’avez rien à faire de particulier.

Par exemple, le système peut afficher :

pkgadd de SUNWolrte vers / en cours

Ce message indique une tentative d’installation d’un module déjà installé avec la
même architecture et la même version.

L’installation de SUNWolrte a abouti...
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Vérification de la mise à niveau
Une fois la mise à niveau terminée, consultez le fichier upgrade_log pour vérifier
l’installation.

# cd /var/sadm/system/logs

Ouvrez ce fichier dans un éditeur.

Mise à niveau de clients sans disque et de
systèmes AutoClient à partir d’un serveur après
une mise à niveau
Avant d’ajouter des services de système d’exploitation à votre serveur, vous devez
installer le patch Solstice AdminSuite 2.3 numéro 104468-06 (ou une version
ultérieure). Les instructions d’installation de ce patch sont disponibles à l’adresse
suivante :
http://access1.sun.com/private-cgi/patch2html?README.104468-11 .
Si vous ne parvenez pas à obtenir le patch à partir du site access1.sun.com ,
adressez-vous à votre service d’assistance habituel.

Si vous utilisez Solstice AdminSuite avec une version de Solaris contenant des
patches qu’il est déconseillé ou impossible de supprimer, vous aurez besoin du
fichier suivant pour ajouter les services de système d’exploitation :

/var/sadm/patch/.mu_applied

Ce fichier est créé automatiquement par les versions suivantes de la MU :

� 2.5.1 : MU3, MU4 et MU5 ;

� 2.6 : MU1 et MU2 ;

� 7 : MU1 et MU2.

Attention - cette solution palliative permet à Solstice AdminSuite d’assurer le suivi
de tous les patches d’un système. Utilisez admclientpatch pour ajouter ou
supprimer des patches sur le système.
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Identification de la version de votre logiciel Solaris
7 5/99
Pour identifier la version de votre logiciel Solaris 7 5/99, entrez la commande
suivante :

# cat /etc/release
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CHAPITRE 3

Préconfiguration du système et
administration du logiciel

Ce chapitre décrit les nouvelles fonctions de configuration du système et la Base
d’enregistrement des produits Solaris.

Remarque - Pour consulter les pages de manuel les plus récentes, utilisez la
commande man. Les pages de manuel de Solaris 7 5/99 comprennent de nouvelles
informations qui n’apparaissent pas dans le document Solaris 7 Reference Manual
AnswerBookTM .

Configuration de DNS pendant
l’identification du système
Les services d’identification du système ont été mis à jour dans Solaris 7 5/99. Cette
section complète les informations relatives à l’installation du document Solaris
Advanced Installation Guide.

Avant la révision 5/99 du logiciel Solaris 7, les services d’identification du système
pouvaient uniquement configurer un système en tant que client NIS ou NIS+. Avec
le logiciel Solaris 7 5/99, ces services peuvent également configurer un système en
tant que client DNS. Vous pouvez spécifier qu’un système est un client DNS de
manière interactive ou par l’intermédiaire du fichier sysidcfg . Il n’est pas encore
possible d’utiliser la commande add_install_client pour cela.

Les services d’identification du système tentent de déterminer la configuration
automatiquement en utilisant les données de différentes sources. Ils commencent par
rechercher un fichier sysidcfg . S’ils ne trouvent pas les informations nécessaires
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dans le fichier sysidcfg , ils tentent de détecter ces données par l’intermédiaire du
réseau. Dans le cas de la configuration des services de noms, les services
d’identification du système tentent automatiquement de détecter un service de noms,
excepté si le type et la configuration du service de noms sont spécifiés dans le fichier
sysidcfg . Les services tentent d’abord de détecter un serveur NIS+. S’ils ne
trouvent aucun serveur NIS+, ils tentent de détecter un serveur NIS. S’ils ne trouvent
aucun serveur NIS, ils demandent les informations de configuration à l’utilisateur de
manière interactive. La détection automatique d’un serveur DNS n’est pas encore
possible à l’heure actuelle.

Préconfiguration avec le fichier sysidcfg
Le fichier sysidcfg préconfigure des informations d’identification du système à
l’aide d’un ensemble de mots-clés (voir le Tableau 3–1) qui identifient les éléments
d’information que vous voulez configurer. Reportez-vous au document Solaris
Advanced Installation Guide pour plus d’informations sur l’utilisation du fichier
sysidcfg , y compris la liste complète des mots-clés disponibles.

Le mot-clé name_service a été étendu pour permettre de spécifier DNS comme
service de noms disponible. Vous trouverez une description de ce mot-clé étendu
dans le Tableau 3–1.
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TABLEAU 3–1 Mot-clé name_service

Informations
de
configuration

Plate-
forme Mots-clés Valeurs/exemples

name_service=NIS, NIS+, DNS,
NONE

Options pour NIS et
NIS+ : {domain_name= nom_domaine
name_server=nom_machine(adresse_ip)}

name_service=NIS
{domain_name=west.arp.com
name_server=timber(129.221.2.1)}

name_service=NIS+
{domain_name=west.arp.com.
name_server=timber(129.221.2.1)}

Service de
noms, nom
de domaine,
serveur de
noms

Toutes

Options pour DNS :
{domain_name= nom_domaine
name_server= adresse_ip,adresse_ip,
adresse_ip (trois au maximum)
search= nom_domaine,
nom_domaine,nom_domaine,
nom_domaine,nom_domaine,
nom_domaine (six au maximum,
longueur totale inférieure ou égale à
250 caractères)}

name_service=DNS
{domain_name=west.arp.com
name_server=10.0.1.10,10.0.1.20
search=arp.com,east.arp.com}

Remarque - Choisissez une seule valeur
pour name_service . Vous pouvez ajouter
les mots-clés domain_name et
name_server , si nécessaire. Si vous
n’utilisez aucun de ces mots-clés, omettez
les accolades {}.

Utilisation de la base d’enregistrement
des produits Solaris
La base d’enregistrement des produits est un outil introduit avec le logiciel
Solaris 73/99.

Cette section complète la Bibliothèque d’installation de Solaris 7 (Edition pour
plate-forme Intel) et la Bibliothèque d’installation de Solaris 7 (Edition pour plate-forme
SPARC).

La base d’enregistrement des produits Solaris est un outil conçu pour aider les
utilisateurs à gérer les logiciels installés. Après l’installation de Solaris, la base
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d’enregistrement des produits fournit la liste de tous les logiciels installés à l’aide de
Solaris Web Start 2.0 ou des commandes de gestion des modules Solaris. Pour
afficher la base d’enregistrement des produits, entrez /usr/bin/prodreg sur la
ligne de commande.

La base d’enregistrement des produits vous permet d’effectuer les opérations
suivantes :

� affichage d’une liste des logiciels installés ou enregistrés et de certains attributs
des logiciels ;

� désinstallation de logiciels ;

� recherche et exécution d’un programme d’installation.

Pour plus d’informations sur l’installation avec Web Start, reportez-vous à la
Bibliothèque d’installation de Solaris 7 (Edition pour plate-forme Intel) ou à la
Bibliothèque d’installation de Solaris 7 (Edition pour plate-forme SPARC).

Qu’est-ce que la base d’enregistrement des
produits ?
La base d’enregistrement des produits Solaris fournit la liste de tous les logiciels
installés à l’aide de Solaris Web Start 2.0 ou des commandes de gestion des modules
Solaris.

La fenêtre principale, Figure 3–1, comporte trois zones d’informations : les logiciels
installés, enregistrés et supprimés ; les attributs standard du logiciel sélectionné ; les
attributs personnalisés et les attributs internes du logiciel enregistré.
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Figure 3–1 Configuration initiale de la base d’enregistrement des produits Solaris

Pour afficher les éléments de la base d’enregistrement des produits, cliquez sur le
triangle situé à gauche de “Base d’enregistrement système”. Remarquez que
l’orientation du triangle change et que celui-ci pointe vers le bas au lieu de pointer
vers la droite. Vous pouvez étendre de cette manière tous les éléments de la base
d’enregistrement dont le triangle pointe vers la droite. Vous pouvez réduire tout
élément dont le triangle pointe vers le bas en cliquant sur son triangle. Vous ne
pouvez pas étendre ou réduire les éléments repérés par un carré.

“Solaris 7 v2.7 (SunOS 5.7) [0]”, sous “Logiciel installé dans la Base d’enregistrement
Solaris” (voir la Figure 3–2), contient toujours deux éléments : le cluster de
configuration que vous avez choisi lors de l’installation de Solaris et “Logiciels
système supplémentaires”. Le cluster de configuration peut être Core, End User,
Developer ou Entire Distribution. L’élément “Logiciels système supplémentaires”
contient des produits Solaris qui ne font pas partie du cluster de configuration que
vous avez choisi. Par ailleurs, “logiciels non classés” contient tous les modules que
vous avez installés à l’aide de la commande pkgadd et qui ne font partie ni des
produits Solaris, ni du cluster de configuration.
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Figure 3–2 Base d’enregistrement des produits Solaris étendue

Section des attributs de la base d’enregistrement des produits
Les attributs des produits apparaissent au-dessus de la zone “Plus d’informations :”
dans la fenêtre de la base d’enregistrement des produits. Pour les éléments des
produits installés à l’aide de Web Start, la base d’enregistrement contient au
minimum des valeurs pour le titre, la version, l’emplacement et la date d’installation.
Les éléments d’une liste étendue sous un produit ou un cluster possèdent les mêmes
informations de version que le produit. Cliquez sur un élément pour afficher les
valeurs de ses attributs.

Produits supprimés
Il arrive parfois qu’un élément apparaisse dans la fenêtre de la base d’enregistrement
des produits alors que le logiciel correspondant a été supprimé avec la commande
pkgrm . Dans ce cas, le message “Fichiers manquants dans un ou plusieurs
composants” apparaît sous l’attribut “Installé à partir de :” (voir la Figure 3–3). Vous
pouvez soit réinstaller le logiciel avec la commande pkgadd , soit le supprimer en
utilisant la base d’enregistrement.
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Figure 3–3 Icône de fichiers manquants dans la base d’enregistrement des produits

Affichage des logiciels enregistrés, désinstallation
et exécution d’un programme d’installation
Cette section explique comment réaliser les tâches suivantes :

� affichage d’une liste des logiciels installés ou enregistrés et de certains attributs
des logiciels ;

� désinstallation de logiciels ;

� recherche et exécution d’un programme d’installation.

Affichage des logiciels enregistrés

Vous pouvez utiliser la base d’enregistrement des produits Solaris pour afficher une
liste des logiciels installés et enregistrés. Vous pouvez également afficher les attributs
des logiciels de la liste.

1. Si la base d’enregistrement n’est pas déjà en cours d’exécution, ouvrez-la en
entrant la commande suivante :

/usr/bin/prodreg
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La fenêtre principale de la base d’enregistrement s’affiche, avec l’élément Base
d’enregistrement système. Cliquez sur le triangle situé à gauche pour afficher la
liste des logiciels installés ou enregistrés.

2. Pour voir les attributs d’un logiciel, sélectionnez-le en cliquant sur son nom
dans la liste des logiciels.

La base d’enregistrement affiche des informations sur les attributs du logiciel
sélectionné.

Désinstallation d’un logiciel

1. Si la base d’enregistrement n’est pas déjà en cours d’exécution, ouvrez-la en
entrant la commande suivante :

/usr/bin/prodreg

La fenêtre principale de la base d’enregistrement s’affiche, avec l’élément Base
d’enregistrement système. Cliquez sur le triangle situé à gauche pour afficher la
liste des logiciels installés ou enregistrés.

Dans la plupart des cas, il suffit d’entrer la commande prodreg pour ouvrir la
base d’enregistrement.

2. Dans la fenêtre principale de la base d’enregistrement, sélectionnez le logiciel à
désinstaller en cliquant sur son nom dans la liste des logiciels.

3. Consultez les attributs de ce logiciel pour vous assurer qu’il s’agit bien de celui
que vous voulez désinstaller.

4. Cliquez sur le bouton Désinstaller en bas de la fenêtre principale de la base
d’enregistrement.

Lancement d’un programme d’installation à partir
de la base d’enregistrement

1. Si la base d’enregistrement n’est pas déjà en cours d’exécution, ouvrez-la en
entrant la commande suivante :

/usr/bin/prodreg

Dans la plupart des cas, il suffit d’entrer la commande prodreg pour ouvrir la
base d’enregistrement.

2. Cliquez sur le bouton Nouvelle installation en bas de la fenêtre principale de
la base d’enregistrement.

22 Supplément d’installation de Solaris 7 ♦ Mai 1999



La base d’enregistrement affiche la zone de sélection de fichier Sélectionner le
programme d’installation, qui pointe par défaut sur le répertoire /cdrom .

3. Utilisez la boîte de dialogue Sélectionner le programme d’installation pour
rechercher le programme d’installation que vous voulez exécuter.

4. Lorsque vous l’avez trouvé, cliquez sur son nom dans la liste des fichiers.

5. Pour lancer le programme d’installation, cliquez sur OK.
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